
IRO Portal
Standard user



Anmeldung / Registration



Konto anlegen / Create account

portal.iro-dogs.org

Um an IRO Events teilzunehmen, ist ein Konto im IRO 
Portal erforderlich.

To participate in IRO Events, you need an account on 
the IRO Portal.

https://portal.iro-dogs.org/


Startseite / Home page

Überblick der wichtigsten 
Funktionen.

Overview of key
features.



Funktionen / Features



Profildaten / Profile details



Auf das Bleistift-Symbol klicken und 
Profil vervollständigen.

Click on the pencil icon and complete 
your profile.



Weitere Zugehörigkeit / Other memberships

Auf das Plus-Symbol klicken, um Organisationen mit aktiver Mitgliedschaft hinzuzufügen.

Click the plus icon to add organisations with an active membership.



Hundedaten / Dog details



Auf das Plus-Symbol klicken, um einen neuen Hund hinzuzufügen.

Click the plus icon to add a new dog.



Auf „Details“ klicken, um das Hundeprofil anzusehen und zu 
bearbeiten.

Click “Details” to view and edit the dog’s profile.



Ergebnisse aus IRO Events werden automatisch 
gespeichert. Nicht-IRO-Prüfungen der Stufen A/B 
können manuell hinzugefügt werden. Dafür ist der 
Upload des Leistungsheftes (Titel- und Ergebnisseiten) 
erforderlich.

Results from IRO Events are saved automatically. Non-
IRO level A/B tests can be added manually. This 
requires uploading the scorebook (cover and results 
pages).



Manuell eingetragene Ergebnisse werden vom IRO Büro geprüft und bestätigt. Liegt kein Leistungsheft vor, bleibt der Status 
„Offen“.

Manually entered results are reviewed and confirmed by the IRO office. If no scorebook is provided, the status remains 
“Open”.



Hinweis / Note

Ein Scan des Leistungsheftes im IRO Portal dient als wichtige 
Sicherung bei Verlust des Originaldokuments.

A scan of the scorebook in the IRO Portal serves as an 
important backup in case the original document is lost.



Auf die drei Punkte klicken, um den Besitzer eines Hundes zu 
ändern.

Click the three dots to change a dog’s owner.

Besitzerwechsel / Change of ownership





Veranstaltungen / Events



Kurse / Courses

1. Kurs auswählen.

1. Select course.



2. Anmeldebutton klicken.

2. Click the registration button.



3. Anmeldeformular ausfüllen 
und auf „Jetzt anmelden“ 
klicken.

3. Fill out the registration form 
and click “Register now”.



Hinweis / Note

1. Bei Kursteilnahme ohne Hund muss im Feld „Hundename“ 
kein Hund ausgewählt werden.

2. Wird kein abweichender Rechnungsempfänger angegeben, 
wird automatisch die Rechnungsadresse des Benutzers 
verwendet.

1. If attending a course without a dog, no dog needs to be 
selected in the “Dog name” field.

2. If no alternative invoice recipient is specified, the user’s 
billing address is used automatically.



Prüfungen / Tests

1. Prüfung auswählen.

1. Select test.



2. Anmeldebutton klicken.

2. Click the registration button.



3. Anmeldeformular ausfüllen 
und auf „Jetzt anmelden“ 
klicken.

3. Fill out the registration form 
and click “Register now”.



Hinweis / Note

1. Wird der Hund bei der Veranstaltung von einer anderen 
Person als dem Besitzer geführt, ist im Feld „Abweichender 
Hundeführer“ die Benutzer-ID dieser Person einzutragen.

2. Pro Hund und Sparte ist eine separate Prüfungsanmeldung 
erforderlich. 

1. If the dog is handled by someone other than the owner at 
the event, enter that person’s user ID in the “Different dog 
handler” field.

2. A separate registration is required for each dog and 
discipline.



Einsatztest / Tests

1. MRT auswählen.

1. Select MRT.



2. Anmeldebutton klicken.

2. Click the registration 
button.



3. Anmeldeformular ausfüllen 
und auf „Jetzt anmelden“ 
klicken.

3. Fill out the registration form 
and click “Register now”.

Auf das Plus-
Symbol klicken, 
um mehrere 
Hunde 
anzumelden.

Click the plus 
icon to register 
multiple dogs.



Hinweis / Note

1. MRT-Anmeldungen erfolgen zentral über den Teamleiter der 
jeweiligen Organisation.

2. Nimmt der Teamleiter selbst am MRT teil, muss er sich 
zusätzlich als Teilnehmer eintragen.

3. Je Organisation ist nur eine Gruppenanmeldung erlaubt.

1. Registrations for the MRT are handled centrally by the team 
leader of each organisation.

2. If the team leader is also participating in the MRT, they 
must register as a participant.

3. Only one group registration is allowed per organisation.



Hinweis / Note

4. Die Profile der Hundeführer müssen vollständig ausgefüllt 
sein, einschließlich Geburtsdatum und Reisepassdaten.

5. In den Hundedetails müssen Leistungshefte und relevante 
Prüfungsergebnisse hinterlegt sein. 

4. Handlers' profiles must be completed in full, including date 
of birth and passport details.

5. The dog's scorebooks and relevant test results must be 
entered in the dog details section.



Hinweis / Note

6. Wird kein abweichender Rechnungsempfänger angegeben, 
wird automatisch die Adresse des Teamleiters für den 
Rechnungsversand verwendet.

6. If no alternative invoice recipient is specified, the team 
leader’s address is used automatically for invoicing.



Terminübersicht / Schedule overview



Bestätigte 
Anmeldungen müssen 
storniert werden. 
Nicht bestätigte 
Anmeldungen können 
gelöscht werden.

Confirmed 
registrations must be 
cancelled. 
Unconfirmed 
registrations can be 
deleted.

Auf dieser Seite können Benutzer ihre Termine 
verwalten. Bei MRT Events können hier auch die Daten 
von Begleitpersonen erfasst und gepflegt werden.

This page allows users to manage their registrations. 
Details of accompanying persons for MRT events can 
also be entered and maintained here.



Trainingsanlage / Training Grounds



1. Button „Buchungsanfrage“ klicken.

1. Click “Booking request” button.



2. Buchungsformular vervollständigen und auf 
„Speichern“ klicken.

2. Complete the booking form and click “Save”.



Hinweis / Note

1. Nach Absenden der Buchungsanfrage ist der gewünschte 
Trainingszeitraum reserviert.

2. Mit Bestätigung durch das IRO Büro wird die Buchung 
verbindlich.

3. Die Rechnung wird 3 Monate vor Buchungsbeginn versendet.

1. Once the booking request has been submitted, the 
requested training period is reserved.

2. The booking becomes binding upon confirmation by the IRO 
Office.

3. The invoice is sent 3 months before the start of the booking.



IRO Portal
NRO Admin



Rollenbeschreibung / Role description

Diese Rolle ist den Ansprechpartnern der IRO Mitglieds-
organisationen vorbehalten. Pro Organisation gibt es einen NRO 
Admin. Die Person verfügt über erweiterte Rechte zur 
Verwaltung organisationsspezifischer Daten sowie zur Planung 
und Durchführung von Events – von der Antragstellung bis zur 
Ausrichtung.

This role is reserved for the designated contacts of IRO member 
organisations. Each organisation has one NRO admin. This 
person has extended permissions to manage organisation-
specific data as well as to plan and manage events – from 
application to organisation.



Funktionen / Features



Terminübersicht / Schedule overview



Hinweis / Note

1. Unter „Meine Organisation“ können allgemeine 
Organisationsdaten gepflegt werden.

2. Die Seite „Mitglieder“ bietet einen Überblick über die 
registrierten Mitglieder. Nicht zugehörige Personen können 
entfernt werden.

1. In “My organisation”, general organisation details can be 
managed.

2. The “Members” page provides an overview of registered 
members. Non-affiliated persons can be removed.



Hinweis / Note

3. Die Seite „Hunde“ bietet Lesezugriff auf die Hundedetails 
organisationszugehöriger Personen.

4. Unter „Aktivitäten“ erhält der NRO Admin einen Überblick 
über die Event-Anmeldungen seiner Mitglieder. 

3. The “Dogs” page provides read-only access to the dog 
details of affiliated members.

4. On the “Activities” page, the NRO admin can see members’ 
event registrations.



Hinweis / Note

5. Unter „Veranstaltungen“ können Events beantragt und nach 
Bestätigung verwaltet werden.

5. The “Events” section is where events can be requested and,
once confirmed, managed.



Event-Verwaltung / Event administration





Antrag stellen / Submit application

1. Auf das Plus-Symbol klicken, um einen Event-Antrag zu erstellen.

1. Click the plus icon to create an event request.



2. Formular 
ausfüllen und auf 
„Speichern klicken.

2. Fill out the form 
and click “Save”.

Create new event: Test



Hinweis / Note

1. Unter „Bereich“ zwischen UO/G, N und IPO-R wählen. IPO-R 
wird bei der Richterzuteilung bevorzugt.

2. Bei „Maximale Teilnehmerzahl“ die zulässige Teilnehmerzahl 
angeben.

3. Unbekannte Angaben (z. B. genaue Location) mit „tba“ 
kennzeichnen.

1. For “Area”, choose between UO/G, N and IPO-R. IPO-R is 
prioritised when assigning judges.

2. For “Maximum number of participants”, enter the permitted 
number of participants.

3. Mark unknown details (e.g. exact location) as “tba”.



Hinweis / Note

4. Bei Prüfungen kann ein zusätzlicher Event Admin definiert 
werden.

4. For tests an additional event admin can be assigned.

Benutzer-ID des 
gewünschten Admins 
eintragen. Die Rechte 
werden automatisch 
zugewiesen.

Enter the user ID of 
the desired admin. 
Permissions are 
assigned 
automatically.



Der Event Admin kann die zugewiesene Veranstaltung 
unter „Meine Termine“ aufrufen und verwalten.

The event admin can access and manage the 
assigned event in “My schedule”.



Event verwalten / Manage event

1. Seite „Veranstaltungen“ aufrufen.

1. Open the „Events“ page.



2. Eventeintrag auswählen.

2. Select event entry.



3a. Informationen prüfen und vervollständigen.

3a. Check and complete information.

Eventdetails / event details



3b. Informationen prüfen und vervollständigen.

3b. Check and complete information.



4. Anmeldungen verwalten

4. Manage registrations

Teilnehmer / Participants



5. Anmeldung bearbeiten

5. Edit registration



6. Anmeldestatus oder 
andere Angaben 
ändern.

6. Change the 
registration status or 
other details.



Bestätigte Anmeldungen scheinen automatisch 
unter „Teilnehmer“ und „Ergebnisliste“ auf.

Confirmed registrations appear automatically 
under “Participants” and “Results”.



Starter nach 
Anmeldeschluss 
hinzufügen.

Add entrants 
after the 
registration 
deadline.



Formular ausfüllen 
und auf „Speichern“ 
klicken.

Fill out the form and 
click “Save”.



Der neue 
Teilnehmer 
erscheint in der 
Liste. In der 
Detailansicht die 
Anmeldung 
vervollständigen 
und den Status 
anpassen.

The new 
participant will 
appear in the list. 
Complete the 
registration and 
adjust the status 
in the detail view.



Hinweis / Note

1. Die Anmeldung wird automatisch geschlossen, sobald die 
maximale Teilnehmerzahl durch bestätigte Teilnehmer 
erreicht ist. Um die Prioritätsregeln korrekt anzuwenden, 
sollte die Statusänderung erst nach Ablauf der Anmeldefrist 
erfolgen. So bleibt ein vollständiger Überblick erhalten und 
im Falle einer Überbuchung kann entschieden werden, wer 
einen Startplatz erhält bzw. auf die Warteliste kommt.



Hinweis / Note

1. Registration closes automatically once the maximum 
number of participants has been reached, as determined by 
the number of confirmed entries. In order to apply the 
priority rules correctly, any changes to status should only be 
made after the registration deadline. This provides a full 
overview and, in the event of overbooking, enables 
decisions to be made regarding who is allocated a place and 
who is placed on the waiting list.



Hinweis / Note

2. Zeitpläne werden ausschließlich vom IRO Büro in einem für 
NRO- und Event-Admins nicht sichtbaren Bereich 
hochgeladen. 

2. Schedules are uploaded exclusively by the IRO Office in a 
section not visible to NRO and Event admins.



Testergebnisse 
erfassen und 
Änderungen 
nachverfolgen.

Enter test results 
and track changes.

Ergebnisse / Results



Vorbereitung der Ergebnisse/ Preparation of results

Anmerkungen wie „nicht 
erschienen“ oder „krank“ 
hier eintragen.

Enter notes such as “no 
show” or “ill” here.



Hinweis / Note

1. Prüfungsergebnisse werden von Richtern erfasst oder vom 
NRO-/Event-Admin eingetragen.

2. Nicht angetretene Teilnehmer sind als „nicht erschienen“ 
oder „krank“ zu kennzeichnen.

3. Ergebnisse können ausschließlich von Richtern bestätigt 
werden.

1. Test results are entered by judges or by the NRO/Event 
admin.

2. Participants who did not compete must be marked as “no 
show” or “ill”.

3. Results can only be confirmed by judges.



Hinweis / Note

4. Nicht bestätigte Ergebnisse sind mit einem gelben 
Warndreieck markiert.

4. Unconfirmed results are marked with a yellow warning 
triangle.



Tipps / Tips



Offline arbeiten / Work offline

Das Portal ist nur mit Internetverbindung nutzbar.

The portal can only be used with an internet connection.

Teilnehmerliste vor Eventbeginn als Excel exportieren oder ausdrucken.

Export or print the Excel participant list before the event.

Sicherstellen, dass Mobilnummern aller Teilnehmer vorhanden sind.

Check that mobile numbers for all participants are available.



Excel-Export / Excel export



Favoriten / Favourites



Häufige Fragen / FAQs

Warum kann ich eine Prüfung nicht verwalten, obwohl ich NRO 
Admin bin?
Der Grund kann in der Organisationszugehörigkeit liegen. Ist die 
Stammorganisation nicht identisch mit dem Prüfungsausrichter, 
bestehen keine Verwaltungsrechte.

Why can I not manage an event, even though I am an NRO 
Admin?
This may be due to organisational affiliation. If the main 
organisation does not match the event organiser, no 
administrative permissions are granted.



Wie melde ich mehrere Hunde bzw. einen Hund in mehreren 
Sparten an?
Pro Hund und Sparte ist eine separate Prüfungsanmeldung 
erforderlich.

How do I register multiple dogs or one dog for multiple 
disciplines?
A separate registration is required for each dog and discipline.



Darf der NRO-/Event-Admin den Zeitplan veröffentlichen?
Nein. Zeitpläne werden ausschließlich vom IRO Büro 
veröffentlicht.

Is the NRO/Event admin allowed to publish the schedule?
No. Schedules are published exclusively by the IRO Office.



Müssen Ergebnisse ausgedruckt und von den Richtern 
unterschrieben werden?
Nein. Die Bestätigung erfolgt online durch die Richter und wird 
entsprechend dokumentiert.

Do results need to be printed and signed by the judges?
No. Results are confirmed online by the judges and documented 
accordingly.



Warum wird die Nationalität eines Teilnehmers in der 
Ergebnisliste nicht angezeigt?
Die Nationalität kann nicht vom NRO-/Event-Admin bearbeitet 
werden. Sie basiert auf den Angaben des Teilnehmers in seinem 
Profil und wird vom System automatisch übernommen.

Why is a participant’s nationality not shown in the results list?
The nationality cannot be edited by the NRO/Event admin. It is 
based on the participant’s profile details and is applied 
automatically by the system.



Fragen? / Questions?



International Search and Rescue Dog Organisation
Internationale Rettungshunde Organisation

www.iro-dogs.org

https://www.iro-dogs.org/
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